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dättenda som mig kan iör förnögdh. Hällsa alla goda 
wäner i Stade. Här låtta min ängels wäner hälsa honnom.

3

Adress: A Monsieur Monsieur le Contte de Stainbock, 
Colonelle dindfanteri dens le service de sa Ma. le roij de 
Svede, a Stade. Svart sigill.

Frankfortt dän 19 jouni.

Aldra kiärste lila ängell.
Såm iagh håpas att snartt bli så lyklig och få si min 

ängell- så skrifwer iag intett mer än däsa få rader, att wi 
gudh ske låf alla samteligen mår wäll och ber min ängel 
intett alarmera sigh att han har sitt uttur papas bref att 
iag intett har waritt wäll, iagh är gudh ske låf rätt wäll 
och har dän största inpassience att snartt bli så lyklig att 
få si min ängell och munteligen kuna försäkra mädh hwadh 
tendresse iagh intill min död förblifwer

min aldrakiärsta lila ängels 
ödmiuka och trogna

; I E. M. cC Oxsinsterne. ,
P. S.
Mina små kysa sin kiäre papas händer och kan min 

ängell intett tro hwad di blir roliga och i synderhett dän 
älsta, han talar hwadh han will. I märgon kåmer dän frun 
till mig såm mig är recomendera och håpas jag att wara 
content mädh hänne och då snartt blij så lyklig och få 
enbrasera min aldra kiärste lila ängell och aldrig separera 
ås mer.

di

'
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4

Adress: Stade. Svart sigill.

Frankfortt dän 22 jouni.

Aldra kiärste lila ängell, iag hwett intett hwadh iagh 
skall inbilla migh att min ängell intett får mina bref, där 
iagh dåck så santt såm gudh lefwer intett menquerar någen 
påst att skrifwa, och har iagh latitt kalla påstmästaren till 
huru dätt kåmer till och han alt försäkra att di sändes 
fårtt här ifrån, ber altså min ängell att låtta höra hos påst­
mästaren i Hamburg för di måtte wist blij där ligandes 
där. Iagh är i tusende ängslan att min ängell inquieterar 
sig så för min skuldh och befinner iagh mig rätt wäll så 
wäll såm wåra baren. Gudh gifwe att min ängell män 
wore wäll och iagh måtte finna honnom utti ett önskeligett 
tillstånd när iagh blir så lyklig och får si honnom, och 
såm iag håpas att dätt innan kartt läre ske så ber iagh 
min ängell att i mellertidh altidh conservera mig sin wan- 
liga godhett och wara försäkra att iag mädh all imaginable 
tendresse lefwer och dör

min aldra kiärste lila ängels 
ödmiuka och trogna 
E. M. d Oxsinsterne.

P. S.
Såm iagh intett wett om dätta mitt bref läre ha en 

bättre dästine än di föra, så skrifwer iag ingenting uthan 
reserwerar mig alt tiss iagh blir sa lyklig och får si min 
ängell wilkett näst gudhs hielp läre ske snartt.
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Frankfortt dän 3 jouli.
Aldra kiärste lila ängell. Iagh har mädh stor frögd be- 

kummit min gärtans ängels bref åf dän 24 tåf förleden 
måna, wilkett har förorsakatt migh en stor frögdh i dätt 
min ängell försäkrar sigh wara wäll och temonierar att 
intett wara malcontent utåf migh, och kan iagh sägga att 
iag dän här tiden har haft dubell mortification i dätt iagh 
har måta waritt separera från min alkiärste ängell och där 
till frugtat att hafwa mishagatt min lila ängell, dätt gudh 
lill wett att iag intett har kunatt ändra, och såm iag sir uttur 
min ängels bref att han alla mina föra intett har bekåm- 
mitt will iag här mädh iöra en cortt relation. Först när 
min ängell skika migh di päningana från berlin hade iag 
ärnatt migh alla dagar härifrån, män war dän minsta gåsen 
så uttslagen att alla mäniskior afråde migh att utti dän 
kiölden beie mig på resan och har han waritt så tis emott 
påsck ; sen blef iag sielf opaslig så iag intett kune resa. 
I medlertidh så måtte iagh här förtära hwar dagh men när 
iagh blef bättre så ärna iagh mig åter bårtt och då biet 
en trätta emälan feltcheren och anadordi, och mente iagh 
mina rekningar wara betalt, och ha hon kumitt till corta 
på en par hundrade gulden wilket åtter iorde migh en 
stor difiqultett och hwar öfwer iag häne sände fortt och 
war iagh altså intett alenast strandsatt mädh päningar uthan 
också mädh en piga så att iagh blef aldeles otålig. Dätt 
war intett nog, uttan fiorton dagar däräfter så blef min 
salig Mademoisselle Remen död och så hastigt att i dätt 
hon talte mädh mig så skäles hon, så kan min ängell tänka 
hwadh iagh hade för en skräck där hon utti några timar 
hwar dçid och siuck, och kan iagg och intett beskrifwa huru
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mig war till mods att mista en så god wän och där till 
wara ifrån min alkiärste lila ängell och ha ingen mäniskiga 
såm iagh kan förtro mig åth aller upna mitt ierta âth, uthan 
måtte fräta all min chagrain uti migh shelf och kan iagh 
wäll säga att om cristiana tåf naso intett sögte på alt 
sätt att slå mig alt uttur sinne, iag wiste intett hwadh iagh 
änteligen hade blifwitt. Hannes begrafning kåstar mig öf- 
wer ioo rixdaler wilkett och strax matte ies content utt. 
Därtill kåm då iacop mädh min ängels bref och sa att min 
ängell intett befant sigh wäll, och sag iag wäll uttur min 
ängels bref att han mädh migh intett war wäll tillfrids, 
wilkett då så acablera migh tåf chagrain så att iag intett 
dätt kan exprimera, för gudh är mitt wetne att där iagh 
är så olyklig att mishaga min lila ängell iag häller will 
wara död, för min endaste hugna iagh här utti wärden 
hafwer dätt är att älska min ängell och sa söka så mykett sam 
i min förmågan står att lefwa honom till behag, hapäs iag alt­
så att min aldra kiärste lila ängell intett läre atribuera mig 
dän skulen att iag intett är kåmen utan tro att iagh dätt intett 
har kunatt ändra för gudh wett att dätt är migh okiärt nogh 
att iagh nu snart utti 8 månar har waritt fran min ängell. 
Och kan min ängell lätteligen tro att utti dän tiden har 
iagh har tämblig måtte dépensera ehuru wäll iag tar gudh 
till witne att iag inga onödiga dépenser iör och söker att 
menaiera så mykett såm möglitt är; och wore intett dän 
chagrain iagh har att wara från min lila ängell så har iagh 
mykett menaiera här i winter, och om wi hade waritt ihop 
hade dätt kåsta mykett mer. Nu har iag ater rest hwar 
dag och hade wår comisarius lafwa att lana mig päningar, 
sen sa han att han inga hade, så skafwa iag en iude såm 
låfwa att lånna om comissarien wille ie honnom ett wex- 
sellbref att dätt skulle blij betalt 6 wiker äfter mäsan, där iorde 
han och difiqulte och däröfwer blef i gar iudanas sabbat
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och will iag nu si om månda huru dätt går och kan min 
ängell försäkra sigh att iagh intet försumar utan räknar 
alla ögenbleck iag här måtte wara. Hwadh förtrett iagh 
har utåf dän comisarien kan iag intett exprimera och om 
han intett wore hade iagh länge sedan fått di päningar, 
män äfter han iör alt så swårtt så menar di andra att han 
måtte bäst wetta att dätt intett läre blij betalt. Kunde 
dätt wara möglit utan hans moien kunde få di päningar 
skulle iag wiserlig spella honnom en tur han aldrig skulle 
glömma, män nu måtte iag disimulera; om min ängell 
skulle wara så godh och skrifwa honnom ett höfligtt bref 
till i fall att iagh ännu måtte blij här, åtminstone kan 
dätt intett skade fast iagh redan wore bårtta. Min ängell. 
tror intett huru otroliga dätt fålkett här är; mennar min 
ängell att här larchener wille wäntta mädh dätt ena års 
hushyra tis iagh skulle kåmma till Stade, näg, utan om 
iag wille blij här tis lige är, will han iärna créditera mig, 
män dätt wore så långt bårtt och han på dän ortt ingen 
becantskap hade, har iagh altså i går betalt honnom så 
wi är honnom ingenting skyldig. Plaperskan är iagh ännu 
skyldig 418 rixdal. män hon will wänta tis äfter mäsan. 
Mäster friderig är iagh skyldig för arbetslön ico rixda- 
ler, han will och wäntta. Comisarin är iagh och skyl­
dig 300 rixdaler, han will och wäntta: twå hundrade gul­
den hade han låntt mig och dätt öfriga räknar han för 
min ängels drängar och för brefpårtt. Dän skrädaren min 
ängell ha låtitt arbeta hos är wi och 100 rixdaler skyldig 
och italienaren queda är iagh och 150 rixdaler skyldig, 
bry garen och bagaren och slagtaren och apetekaren är iag 
i hop skyldig 200 rixdaler. Twå iudar är iagh skyldig i 
hop 140 rixda. Dätt är alt dätt wi här skyldig äro och 
måtte iagh ha dätt sidsta och respäningar innan iagh kan 
kåmma här ifran. Om måndag får iag nu höra comisari-
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ens swar, gudh dän aldra högsta gifwe att han wore rai- 
sonabell så blefwe iagh snartt så lyklig och finge kåmma 
till min lila ängell, huru iagh längtar kan iagh intett be- 
skrifwa och gifwe gudh att iagh aldrig mer måtte separe­
ras från min ängell för all dän inquietude och chagrain iagh 
dän här tiden har haft kan iag aldrig exprimera och wore 
för widlöftitt att skrifteligen berätta, reserverar migh altså 
att tis iag blir så lyklig och rnunteligen får säga dätt. I 
medlertidh så ber iagh min aldra kiärste ängell conservera 
migh altidh sin wanliga tendres och war försäkra att iagh 
sens reserve lefwer och dör

min aldrakiärste lila ängels 
ödmiuka och trogna 
E. M. cC Oxsinsterne.

P. S.
Iagh och di små befinna ås gudh ske låf rätt wall och 

kan min ängell intett tro huru stor och waker den minsta 
blir. Bengt Ludwig är fulle intett sa waker män en re- 
compence är han rätt artig och talar rätt klogt och alt 
hwadh han will. Gudh gifwe att wi wore så lykliga att 
wara hos min lila ängell iagh är wis att han skulle hafwa 
stor ro tåf däm. Iagh har fått en adelig fru hos mig såm 
skall ie agtt på barnana och hushålett, hon tykes wara en 
godh människia och ier iag henne män 24 rixdaler om 
årett. lag har omöglitt kuna resa allena för man wett in­
tett hwadh en kan tillstötta på wägen, mig så wäll såm en 
tåf barnana. Tåf feltcheren har jag rätt godh tienst och 
är han mig mykett afaisionera. Iacop har iagh intett säntt 
bårtt såm iagh hwar dag har ärnatt resa och hapas gudh 
will att dätt nu snartt läre ske, iagh will håpas min ängell 
läre dätt intett illa uptaga. Här sänder iagh min ängell 
ett bref tåf Stralenhaim, om min ängell finner att dän 
propositionen är honnom anständig så wore bäst att sända
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hans bref till papa för han har exprès så stältett att papa skule 
dätt få si; han säger att han will försäkra att courfursten 
läre ie min ängell en ansenlig present i dätt han ierna 
will ha lägenhett att temoniera min papa dän estim han 
för honnom har. Stralenhaim har waritt här hos mig och 
dätt mig munteligen sagtt.

6
Adress: Vismar. Svart sigill.

Frankfortt dän 13 joulli.
Aldra kiärste lila ängell. Iagh kan aldrig beskrifwa all 

dän frörtrett iagh har i dätt iagh sir en dagh after dän 
andra gå fortt och iagh är alt obligera att blij här, och 
huru dän commisarien förtretar migh kan iagh aldrig be­
skrifwa. I förgår hade han låfwa mig att hielpa migh, i 
går ha han fatt bref tåf min ängell war han skrifwer att 
han ska wara sä godh och alenast låtta migh få några 
hundrade guld och iör han altså difiqultett att låtta mig 
få di 1000 iag nödhwändigt behöfwer och utan däs iag 
intett kan kåmma bårtt, och war dag iag blir här behöfwer 
iagh mer; iag skall rätt nu draga till honnom igän få si 
hwadh iagh uthrättar. Gudh hielpe migh wäll här ifrån, 
iagh kan säga att iagh intett wett huru dätt är möglitt att 
iagh kan sta utt mädh all dän chagrain och ängslan iagh 
har, och om dätt intett wore dätt håp iagh iör mig att få 
si min ängell än en gång och finna honnom hwedh ett 
gått tillståndh, så tror iagh wist att iagh sucombera. Män 
patience, iag matte tro att dätt så är gudhs wiliga och att 
han intett läger en mera pä än han och hielper en draga 
och läre han altså när hans nådiga wilig[a] är iälpa mig i
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från alt hwadh mig bedröfwa kan. lagh hade redan skika 
fältcheren till armen om intett commisarien hade så hälitt 
migh äpee en dagh after dän andra, och will iag intett 
hierna sentera hos margrefwen för än iagh sir att dätt in­
tett går an hos commisarien, för iagh twifwlar att dätt andra 
reuserar bättre, emädan margrefven sielf intett har och i 
dätt öfwriga kan wäll många ha temoniera wara min ängels 
wän när dätt intett annatt costar än ordana, män en esfect 
finner sigh mykett få. Hwadh Forsen(?) enlangar så läre 
han intett kuna hielpa emedan han sielf har sagt migh att 
hans fru wäntar undanthag på päningar annars hade han 
waritt här för några månar sedan. Min ängell kan wara 
försäkra att iagh iör alt hwad i wärden möglitt är att 
kåmma här ifrån och hapas alt än att commisarien ska 
låtta bekwämma sigh för han är rätt sa nemmar, dän ena 
timman talar han så och dän andra annars/ Iagh måtte 
nu så länge disimulera, skånske kåmmer wäl tiden att iag 
dätt samma wederiäla kan, dåck skall man aldrig söka att 
revangera sigh. Min ängell war sa godh och skrif hannom 
till ett mykett höfligtt bref i fall att iagh ännu intett wore 
bårta. I medlertidh ber iag min aldrakiärste ängell con­
servera altid litett godhett för migh och tro att dätt ar 
dän endaste hugnatt iag har att tro att min alkiärste än­
gell har för migh någen amitié såm och att han är 
försäkra att iagh lefwer och dör mädh all imaginable ten 
drese min aldrakiärste ängels

ödmiukaste och trogna
E. M. d Oxsinsterne.

Kanske om min ängell skrifwer lanttgrefwen till att dätt 
torde iöra någen efect.



Croiibeck dän 3 november 1700.

Min iärtans aldrakiärste lila ängell.

b ast attskiliga här wille flatera migh därmädh att min 
aldrakiärste ängell skulle wara lyklig ankåmben, så kan 
iagh intett iöra migh däraf försäkra så länge iagh intett 
har waritt sa lyklig och fåt bref tåf min ängell sielf, och 
kan iagh wäll sägga att iagh migh hierteligt bedröfwar 
att iagh intett bref har fått nu dätt är så längsedan 
min ängell reste bårt och alla här på orten har blifwitt 
hugna mädh goda bref och iagh allena är så olyklig 
och inga har fatt, kan iagh alt så intett iöra migh några 
goda tankar i synderhett där iagh wett att min ängell 
aldrig plägar negligera någen lägenhett att hugna migh, 
frugtar iagh altsa att min aldrakiärste ängell är siuclc 
och iorde iagh migh endå wäre tankar åm dij mig 
intett så högt tillswuritt hade att intett skep är drunk- 
natt, sam ha haft falck inne och försäkra migh att dätt ske- 
pett är tillbaka kumit såm min ängell war på, wett iagh 
altsa intett hwadh iagh skall tro, utan åm iagh är så lyk­
lig att min ängell lefwer ännu så ta migh snart utur dän 
här inquietuden och hugna migh så åfta som mögligt är 
mädh dina kiära bref. Iagh ha redan en gång skrifwitt under 
ieneralleugtnant vagtmaisters couvert och häräfter will gudh 
så skrifwer iagh hwar weka en gån regulierement inu[n]der 
papas couvert. Gud dän aldra högste gifwe att mina bref 
altidh måtte finna min ängell hwedh gått tillståndh dätt

—131149. Stenbock, Magnus Stenbock. I.
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iagh wäll frugtar le contraire wilkett gudh dack nadeligen 
afwända wille utan åter hielpa ås snart mädh hugnatt till­
sammans. I medlertidh så ber iagh min aldrakiärste ängell 
conservera migh sin wanliga godhett och wara försäkra att 
iagh lefwer och dör mädh all imaginabell tandres

min aldrakiärste ängels 
ödmiuka och helt ärgifwna 

E. M. Oxsenstierna.

P. S. Iagh och lila magnus mår gudh ske låf rätt wäll 
och recomenderar han sigh ödmiuklig hos sin kiära papa; 
dätt är all min hugna iagh nu hafwer sa är dätt barnett. 
Iagh kan intett resa härifrån för än äfter juli. Iagh mister 
ofta förskräklig på alt dätt iagh säliger.

P. S. Papa och mama mina syskon och wåra sma ma 
gudh ske låf rätt wäll. Min ängels fru mor mår och rätt 
wäll, iagh ha dän här wijkan haft bref utåf hänne.

I7OI

8

Rosersberg dän 8 marts 1701.

Min gärtans aldra kiärste lila ängell.

Iagh ha mädh föra påst och skrifwitt min ängell till 
män såm dätt intett kåm bårt föliger dätt nu mädh och 
ängslar iagh mig rätt hierteligen att få så sälan bref tåf 
mitt hierta där iagh lett sir att påsten intett blir utte, eme­
dan papa mäst hwar gång har bref tåf axsell spare, och



åm han intett malde åm min ängell hwiste iag intett hure 
du mådde, ber för dån skull ödmiuldig att min alkiärste 
ängell skrifwer flitigare och mig intett mer bedröfwar än 
iagh redan är igänom sin silence. I förgår fick papa bref 
tåf axsel spare hwilkett hwar åpfylt åm min ängell huru 
wäll du står hos hans maistet och att han ha besciänckt 
min ängell mädh 5000 daler sölfwermyntt och på tåkett 
ienereust manner hwilkett migh öfwer dy måtan gläder 
och önskar att dätt måtte altidh continuera män, ber min 
ängell intett så aldeles vouera sigh a la fortune sä han 
glömmet bort dän såm oföränderlig intill sin dödh för- 
blifwer

min aldra kiärste ängels 
ödmiuka och trogna 

E. M. Oxsenstierna.

P. S. Papa och marna låtta mykett flitigt hälsa min 
ängell och får papa äfwen så sällan bref såm iagh och 
hwar så godh och skrif altidh huru min bror mår. Fru 
mor är och mykett otolig öfwer jeusta Stenbock att 
han aldrig skrifwer, min ängell håller honnom därtill; sam­
ma klagan har också Stina Stenbock öfwer torstenson. I 
mårgon resa hwij här ifrån till stan och skall åm söndag 
jeusta legenhufve1 begrafwas, och läre iagh intett gå mädh 
emädan iag merendels altidh är incomodera och kan intett 
så länge sita i kyrkigan. Iagh skall snart sände en till 
nesgoll att taga dätt imot och är min ängel så godh och 
skrifwer primberg till att han och har litett åpsigt därpå så ås 
ingen orätt sker, för min swärmor så wäll såm mina för­
äldrar rår migh till att intett arendera bårtett. Mina häs­
tar får iag intet säliga, och säger min svärmor att hon in­
tett har någett höö, och hos papa kan iagh intett låtta 

1 Lewenhaupt.



dåm blij för han kiöper scielf hwart stra sa att iagh är 
rätt enbarasera mädh däm, och lare dij kosta mig skräklig 
att föda, gudh gifwe iagh wore wäll åf mädh däm.

Min ängels baren recommendera sigh ödmiuklig hos de­
ras kiäre papa och äro dij rätt såm papegågor, mun står 
aldrig stila på däm. Åm min ängel skrifwer sin fru mor 
till, så be hänne taga dän lila tillkåmmande till sigh mädh 
amman åm gudh ier att dätt går lykligt, för iagh är redan 
så manstarck uttij papas hus att iagh intett kan incomo- 
dera däm mädh mera, ehuru hwäll dij äro så goda och 
aldrig temoniera att iagh är däm till beswär utan har så 
mycken godhett för mig att iagh dätt aldrig nogsammt 
berömma kan. Min ängell är så god när han skrifwer och 
temonierar däm sin reconoiscence. Gudh gifwe att min 
ängell kunde iöra papa någen tienst på dän orten sa wore 
han därtill wäll skyldig. Mina systrar låtta och myckett 
flitigt hälsa min ängell. Hwij må gudh ske låf alla wäll 
här i husett och önskar iag tåf hierta att blij så lyklig och 
snart få si min ängell igän, män frugtar att iagh kanske 
aldrig blir så lyklig utan ber min ängell1 continuera mig 
sin ammitie och tro att iag lefwer och dör dig helt är- 
gifwen.

9
Stockholme dän 12 marts 1701.

Min hiertans aldrakiärste lila ängell.

Dätta är dätt tredige min ängell får af migh, ty wij ha 
waritt på landett och ha dij sa lata liga mina bref, gudh 
gifwe att dij fune min ängell hwedh ett gått tillståndh. I

1 X originalet ängen.
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förgår kåm capten grisbag hitt och takar iagh min ängell 
för dätt han migh mädh honnom säntt hafwer och håppas 
iagh min alkiärste ängell är persuadera att alt hwadh migh 
utåf honnom kåmmer migh eij annars än angenämmt wara 
kan och särdeles skatar iagh dätta högt emedan dätt min 
ängell är så swårt wårditt att förwärfwa och kan iagh al­
drig tänka därpå utan ängslan. Gudh dän aldra högsta 
bewara min ängell ännu wijdare och unne migh snart dän 
lyckan att få sij min alkiärste iärta snart. Hwadh näsgåll 
angår skall iagh ingenting försuma och såm grisbag 
reser ditt åp skall iagh ie honnom commission till lika 
mädh primberg dätt emott taga emedan iagh omögligt för 
min barsen kan resa ditt sielf; änkan1 har låtitt förliuda 
sigh såm hon wille beholat ännu i är hwilkett fulle intett 
läre gå an. Min ängels fru mor mår rätt wäll och war 
hon i söndags på jeusta legenhufves begrafning. Mina 
kiära föräldrar må gudh ske låf.wäll och ha papa intett 
på myken lång tidh haft bref tåf min ängell. Jag ber digh 
war så godh och skrif flitigt och gif papa part af hwadh 
såm på dän orten skrifwärdigt paserar. Mina syskon och 
baren må och rätt wäll och låtta mykett flitigt hälsa min 
ängell. Iagh recommenderar migh utij min alkiärste ängels 
wanliga godhett och förblifwer mädh all imaginable tan- 
dres intill min död

min alkiärste ängels 
ödmiuka och trogna 
E. M. Oxsenstierna.

P. S.
Iagh har alt bekåmitt af capten grisbag lydande spetsi- 

fication undantagandes dän sama rara råken och päningana, 
däm säger han att min ängell har tagitt till bakars hwarpå 
iag wentar swar.

1 Kristina Katarina Reutercrantz.
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Här är intett nytt att mäla utan i går dog gref julen­
borg, och har man intett nästan hört att han waritt siuck. 
Iagh skall nu dra till min ängels fru mor, måtte iagh altså 
sluta för hon reser i morgon bårt. Mädh capten grisbag 
skall iagh skrifwa mera partiqulieriteter här ifrån emedan 
dätt läre wara säkrare än mädh posten. Hwar sa god min 
ängell och skrif flitigare för dätt är all min hugnatt iag har 
att bekåma tåf min aldrakiärste ängels bref.

10
Stockholme dän 2 aprill 1701.

Aldra kiäreste ängell.
Iagh kan intett beskrifwa dän senssibla chagrin iagh har 

att förnimma dätt min ängell intett uttij så lång tidh har 
haft tåf mina bref där iag ingen weka försummar att skrif­
wa, och ber iagh min ängell intett chagrinera sigh däröfwer, 
uttan alenast atribuera dätt postens origtighett, för iagh 
gudh ske låf mår rätt wäll äfter mitt tillståndh och (och) 
har dän lykan att mina kiära föräldrar söriga för migh på 
alt sätt och kan iagh intett exprimera all dän godhett och 
åmwårdnatt de för migh hafwa sa wäll sam dän verritabla 
satisfaction dij temoniera öfwer min alkiärste ängelljjs] wäll- 
gång. Gudh gifwe att min ängell kunde på någett sätt 
wara däm till tienst, hwilkett kunde ske på min bror bengts 
suiet såm iagh uttij mina förra har mält och såm iagh 
håppas min ängell fulle nu läre hafwa bekåmitt, såsåm och 
mädh dij ingermalänska gosana såm dij nu willa att 
papa på nytt ska arendera, och tyker iagh att hans 
maistett kunde wäll wara så nådig och gifwa papa äfter, 
emedan hans tillståndh är wäll bekant och han för sinna
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långa och trogna tienster knaft hafwer sitt uttkåmme. 
Papa wett inte af att iagh min lila ängell här åm skrif- 
wer, utan dätt iör iagh alenast till att underrätta hwar 
uttij åm dätt kume apropo min lila ängell kunde iöra hon- 
nom en angenäm och reelle tienst och ber iagh min ängell 
låtta migh wetta sin mening här öfwer. Iagh takar min 
aldra kiärste ängell för dän sidsta öfwersända wäxselen på 
1000 rixdaler, hon är axseptera att betalas 3 wikor äfter 
sigt och skall iagh söka att äfterkåmma min ängels befal- 
ning på dätt bästa. Rätt nu sände grefwinnan gyllenborg 
till migh sin sån cammarherren och badh migh taka på 
hännes wägnar dätt min ängell har waritt sä godh och 
gifwitt hännes sån ett compani under sitt regement, hwar- 
öfwer hon temoniera att wara rätt reconoissent. Iagh kan 
intett exprimera huru dätt hugnar migh att alla såm kåm- 
ma från liflandh så wäll såm dij mästa bref lyda alt till 
min ängels avantaie så att många maigres eus måste till­
stämma där till in. Min ängels bror går dätt inte så här 
emedan alla hans rusthålare ära mykett malcontant mädh 
honnom och ha dij mästa resolvera att ie päningar för 
deras dragoner, ehuru swårt dätt däm är, och har han in­
tett stor lust att gå utt mädh däm utan söker att blifwa 
marchalck hos dråningen. Till dän ändan han har buditt 
baggen päningar, män han will däm intett axseptera och 
tror iagh altså där intett läre blifwa någett af. Dätt här 
hålles för mig mykett hemligt män har iagh dätt endåck 
af säker handh, ber min ängell altså att intett mälda någett 
häråm ått sin fru mor äller bror. Dällingshusen är intett 
död såm man har sagtt. Baron grott har iagh betalt dij 
300 rixdaler och fått igän min ängels sedell, han tykes 
wara mykett af min lila ängels wänner. Han sade migh för 
några dagar sedan att han har skrifwit min ängell till på 
en wis suiet och ber min ängell dän att apuijera, till äf-
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terrätelse kan iag min ängell säga att iag tror att dätt och 
är conformtt mädh papas intenstion; på däna och flera 
suieter wore my-kett att skrifwa män törs man intett för­
tro pänan alt. Axsel spare är mykett tåf min ängels 
wänner, män såm han intett altidh kan tiga är dätt säk­
raste honnom intett tro wijdare än man will dätt skall 
wara weterligt, särdels är han öfwer måtan godh fransysk 
och hör iagh tåf alla att dätt är ett partij såm intett är 
conformnt mädh wår kungs partij, är altså dätt bästa att 
sig där uttij intett melera. Förlått migh såm melerar migh 
att skrifwa en hoper såm iagh är försäkra att min alkiärste 
ängell mykett bätre förstår, män dän tandres iagh för min 
ängell har till låter migh intett att förtiga de sentimens man 
här hafwer på dätt min ängell kan agta sigh därföre åm 
han finner dätt apropo och jugera, hwilkett är tienligaste 
att bijfalla åm dätt skulle behöfwas. Gref giskar har sagt 
åp min swärmors hus och låter här säliga sina meubell 
och sölf män så dyrt att iagh tror att han dätt mäste 
läre få behålla äller mäte mykett rabatera.

Här höres intett annatt än lamentationer öfwer klädh 
årdningen och hade intett hans maistets order snart 
kumitt att terminnen hade blifwitt på ett år prolongera, så 
hade dätt blifwitt ett fulkåmbligt röfwerij på gaterna, för 
under dän pretexste att man hade förbudna waror till klä­
der, är mången wordett afklädh på gatan oclp mykett wa- 
kert fålck bescimfat, så en hederlig borgarhustru togh sin 
död utåf skräck att dij ref tiortelen af hänne och hon fick 
strax om afton ett misfall och tredige dagen död, och kan 
iagh intett beskrifwa hwad för älände tygh man måtte kiöpa 
och dübelt så dyrt såm annars och kuna kiöpmännerna 
intett furnera så mykett såm consummeras här i Stock­
holm mykett mindre i hela landett. Wij ha här i husett 
strax låtitt iöra ås kläder tåf däna magnifactur och äro dij
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redan halfslitna så dätt är en syndh att så kasta bårt sina 
pätmingar. Alla dagar finnes nyga pasquill på särdeles 
hus hwilka populasen atribura dän här desordren. Här i 
huset befinna sigh alla gudh ske låf wäll och låta alla my- 
kett flitigt hälsa min ängell, särdeles wåra små, dij recomen- 
dera sigh ödmiuklig hos sin kiära papa. Nu får iagh 
främma så iagh måtte slutta och recomenderar mig utti 
min alkiärste ängells wanliga godhett och förblifwer mädh 
all imaginable tandres

min alkiärste ängels 
ödmiuka och trogna 
E. M. Oxsenstierna.

11

Stockholme dän 7 maij 1701.

Min gärtans aldra kiärste ängell.
Utåf min ängels bref af dän 18 sir iagh mädh stor hug- 

natt dätt min aldra kiärste ängell mår wäll, gudh dän 
aldra högsta ärhålle min ängell alltidh hwedh ett gått och 
önskeligett tillstsåndh. Mädh migh är dätt gudh ske låf 
rätt wäll och går iagh nu redan åppe. Dän lila befinner sigh 
och rätt wäll och war min ängels fru mor i går hos migh 
och sa min ängell har iort hänne en present af dän lila, 
hwilkett iagh confirmera och låfwa hon att taga honnom 
till sigh; hon war rätt obligant och öfwersänder iagh min 
ängell bref från hänne hwilkett hon har befalt migh be min 
ängell låtta sigh wara rätt angelägen hwilkett iagh försäkra 
häne på min ängels wägnar så mykett såm tåf min ängell 
depandera läre du intett menqvera att iöra. Iagh skrifwer 
min ängell intett inhålett tåf brefwana för dätt får min
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ängell bäst sij sciälf utur fru mors bref. Gref eric läre 
resa härifrån åm några dagar och enbarqveras här alla 
dagar fålck, gudh gifwe dij wore wäll framme för iagh 
förskräkes hwar gång iagh tänker på huru litett fålck hans 
maijstet har hos sigh. Grisbag läre wara här mädh sitt 
fålck i dag äller i mårgån och mädh honnom skall iagh
skika hwadh min ängell har beiärtt härifrån. Regements-
skrifwaren är och här och skrifwer iagh min ängell intett 
åm näsgåll emädan iagh endåck intett kan wänta på swar 
utan iör dätt bästa iagh förstår däruttij och såm andra 
råder mig. Mädh stor mödda wår iagh öfwerstinnan dädan 
och arrenderar iagh intett bårtett utan will brukatt sciälf. 
Dätt är åter pålyst en contribustion såm i fioll, gudh wett 
huru dän skall bringas åp för böndrana ha intet mer och 
par consequant så läre ofiseren intett häller få någett åf 
bonnen för regementsskrifwaren sa att tåf salig Hanreps1 
lön står ännu mykett inne hos böndrana. Gudh hiälpe ås 
snart till en godh fredh, så blef iagh sä lyklig och finge 
hem min alkiärste ängell hwilkett iagh tåf hiertatt önskar 
och recomenderar iagh migh 
och förblifwer mädh all imaginable tandrese

min ängels wanliga godhett

min aldra kiärste ängels 
ödmiuka och trogna 
E. M. Oxsenstierna.

P. S.
Papa och marna låter mykett flitigt hälsa min ängell, dij 

kume i går från lande och må dij gudh ske låf rätt wäll 
så wäll såm wij alla; och låtta systrana och catrina lilige 
mykett flitigt hälsa så wäll såm wåra små, dij recommen- 
dera sigh ödmiuklig och wäxsa och taga till på alt sätt.

1 Anrep.
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12

Stockholm dän 14 maij 1701.

le vous envoij une lestre de Mo: vostre frere set touchant 
la charge de feux blegert vogtmaister quij vient a vaquer 
par sa mort; ie ne doute point que mon ange ne fase tout 
ce qui depandra de vous pour le proqurer a vostre frere 
et ie souhete de tout mon coeur que vous puisies reusir. 
Vous aure sen doute apri que lais dallcars ont fait difi- 
qulté de fair sortir leurs tremäningar uttur landett och 
säge papa iärna att min ängell såm täf sigh sciälf questio- 
nera sina dalekarar till att få höra deras skäll, ty papa har 
befalning att taga dän saken före och strafa däm alla 
rigeur åm skulan är hos däm, män nu säges här att lands- 
höfdingen ha i fioll låtitt pålysa att dij skulle skafa dij 
här tremänningan, män där hos försäkra att dij inte skulle 
gå utur swärige, män såm hans mastet sedermera har 
låtitt gå utt ett anatt placat, och dätt säges att landshöf- 
dingen har försuma att låtta upläsa, så menar papa att min 
ängell kunde bäst ärfara sanningen, emedan dij intett dutera 
sigh att dätt dij säga skulle hafvva någen consecance. lag 
måtte slutta maigre rnoij emädan påsten går rätt nu bårtt 
och befaler min alkiärste ängell uttij guds beskydh och 
förblifwer städes min lila ängels

ödmiuka och trogna 
E. M. Oxsenstierna.
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Bref från Olof Hermelin till 
Samuel Barck.

Utgifna af CARL von ROSEN.
Pris 6 kr., inb. 7: 50.

I de bref, som åren 1702—1709 växlades 
mellan sekreteraren vid fältkansliet Olof Her­
melin och hans hemmavarande vän hofrådet, 
sedermera riksrådet, Samuel Barck, beröras 
bl. a. de flesta af Sveriges politiska frågor 
äfvensom krigshändelserna från denna tid. Af 
Hermelins bref får man se uppfattningen i hög­
kvarteret äfvensom i hvad mån Hermelins egen 
afviker därifrån. Dessa bref äro ett ej oväsent­
ligt bidrag till belysande af ett af de betydelse­
fullaste skedena i Sveriges historia.

fiEn präktig volym med ämnen från den 
Karolinska hjältesagan. Utgifvaren har skilt 
sig från sin sofrande och redigerande uppgift 
på ett ypperligt sätt.i>

Dagen.

P. A. Norstedt & Söners förlag.
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